
Тинван виновато улыбнулась. "Простите за эту смущающую сцену."

"Стойте!" прозвучал сладкий, но холодный голос.

Яояо, наблюдавшая со стороны, подошла ближе и указала на пятно воды рядом с бассейном.

"Твой план был бы идеальным, если бы ты убрала эти пятна от воды..."

Яояо покосилась и улыбнулась Тинван. "Я верю Йе. Он не стал бы лгать."

И Тин не последовал за своим сыном. За пределами их территории стояла его охрана, он был
уверен, что они не позволят ему убежать далеко. Сложив руки на груди, мужчина усмехнулся,
когда услышал слова девушки. "Я тоже верю своему сыну. Поскольку Миссис Сон не верит ему,
давайте продолжим расследование."

"Т-ты--" Манли была в ярости. "Это - мой дом!"

И Тин улыбнулся. "Йе - мой сын."

Он твёрдо стоял на своём. Мужчина никогда не сдавался, пока не достигал своей цели. Его
мотив был ясен; конечно, это был дом семейства Сон, однако его сын был обижен.

Он будет расследовать это дело до конца!

Атмосфера стала напряжённее. Как вечеринка в честь дня рождения превратилась в это?

Все переглянулись.

"Отпусти меня! Сопляк, опусти!"

В этот момент, перед ними появился юноша с улыбкой на лице, который держал Йе за его



одежду.

За ним следовала дюжина или около того мужчин в чёрных костюмах.

Руки, ноги и голова Йе свисали вниз, поскольку его держали, как провинившегося котёнка за
пиджак.

Увидев, кто это был, выражение лица Сон Жуи мгновенно изменилось.

"Хуо Чи!"

Глаза Яояо зажглись и она тут же побежала к нему.

Шаги девушки были лёгкими и быстрыми, будто она бежала по облакам, а лицо наполнилось
нетерпением. Те, кто не знал, подумали бы, что Хуо Чи был её парнем.

Но... это было не так...

Прежде чем Яояо успела сказать что-либо, Хуо Чи уже знал, что ответить. "Госпожа Сон,
Господин сказал подвезти Вас домой."

Толпа начала перешёптываться.

Хоть хозяин дома не часто появлялся на публике, Хуо Чи постоянно заменял его, поэтому все
влиятельные люди, находящиеся здесь, знали, кто он такой.

Они также знали, кто был его боссом.

Он приехал сюда, чтобы забрать вторую дочь семейства Сон? Он имел в виду то, о чём они
думали?

Глаза Яояо изогнулись. "Хорошо!"



Казалось, что её сердце наконец нашло покой, и все обиды вдруг стали ничтожными.

"Хуо Чи, отпусти Йе."

Лин Шуан пыталась отдышаться, догнав их. Казалось, Йе, не убежав очень далеко, столкнулся
с Хуо Чи. Поскольку Хуо Чи узнал его, он решил вернуть мальчика обратно.

"Сопляк! Отпусти меня!"

"Йе, не веди себя грубо!" Лин Шуан предупредила сына.

Хуо Чи усмехнулся. "Невестка, Вы его слышали. Этот маленький сопляк кричал на меня!"

Подняв маленького мальчика в воздух, он пугал его до тех пор, пока тот не стал ещё свирепее.
"Как ты можешь издеваться над ребёнком? Ну подожди, когда я вырасту! Я брошу тебе вызов,
один на один!"

"Ха!"

Хуо Чи удивился. "Ты не слышал, что над детьми нужно издеваться с раннего возраста?" Если
их не испытывать сейчас, то у них и шанса в будущем не будет.

Лицо Йе стало красным и он несчастно крикнул, "Папа!"

И Тин скрестил руки и сдержал улыбку, смотря на сына. "Ты наконец позвал меня? Но... это
бесполезно."

Говорил он холодно. Как будто мальчик не был его ребёнком.

Лин Шуан потеряла дар речи.



В состоянии отчаяния, руки и ноги Йе начали свисать вниз ещё сильнее. Он решил
притвориться мёртвым.

Яояо была единственной, кто больше не мог терпеть. "Отпусти его."

"Хорошо. Маленький сопляк, я отпущу тебя в этот раз. Если в следующий раз вбежишь в меня,
я заставлю тебя заплатить. Понял?"

Хуо Чи отпустил Йе и тот быстро побежал к Яояо. Мальчик обнял ногу девушки, "Старшая
сестрёнка, ты единственная, кто заботится обо мне!"

 

 

http://tl.rulate.ru/book/53754/1600180


